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Thomas vivía solo 
Thomas lived alone 

Thomas era un hombre joven. Su 
padre tenía mucho dinero y hacía 
poco que había muerto. Thomas 
había vuelto a su casa en Georgia 
para el funeral. Thomas y su 
familia no habían tenido mucha 
relación en los últimos años pero 
la reunión fue alegre. La familia 
estaba feliz, Thomas se lo estaba 
pasando bien acordándose de su 
padre y todo el mundo en general 
estaba feliz. Le dijeron que 
heredaría la casa ya que era hijo 
único. 
Thomas tuvo que llamar al trabajo 
y decir que lo dejaba. Entonces 
tuvo que reunirse con un abogado 

Thomas was a young man. His 
father had a lot of money and 
had recently passed on. 
Thomas had returned home to 
Georgia for the funeral. 
Thomas and his family hadn’t 
been close in recent years but 
their reunion was joyous. The 
family was happy, Thomas was 
having fun remembering his 
father and everyone was 
generally happy. Thomas was 
informed that he would receive 
their estate as he was the only 
child. 
Thomas had to call his work 
and quit his job back home. He 
then had to meet with a lawyer 
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que se ocupó de la herencia. Al 
cabo de unos días firmó unos 
papeles y se le permitió explorar 
su nuevo hogar. La casa era muy 
grande. Tenía 5 entradas 
diferentes, una gran fuente 
delante, tres plantas y una bodega 
de vinos. Thomas vivía solo en la 
casa. 
La familia acudía frecuentemente 
a visitarle. Se sentía feliz de vivir 
tan cerca de ellos otra vez. Estaba 
buscando trabajo activamente 
pero de momento tenía mucho 
tiempo libre. Thomas ocupaba sus 
días leyendo y explorando la casa. 
Era grande y le llevaría bastante 
tiempo acostumbrarse al tamaño. 
Una noche Thomas estaba 
disfrutando de una cena solo. 
Afuera había una tormenta 
ruidosa y amenazante. Thomas 
miraba las noticias. El periodista 
habló de apagones en la zona 
local. Thomas apagó la televisión 
y se estiró. Por el rabillo del ojo 
vio a un hombre. 
No lo reconoció. El hombre era 
alto y llevaba puesto un traje azul 
oscuro. El hombre cruzó la 
habitación sin decir nada a 
Thomas. Estaba asustado. Unos 
segundos después se levantó y 
siguió al misterioso hombre. 
Thomas giró por un pasillo largo. 
Vio al hombre caminando hacia 
él. Thomas le llamó pero el 
hombre no respondió en absoluto. 
El hombre era muy alto y pálido. 
Thomas estaba aterrorizado. El 
hombre caminaba hacia él sin 

who handled the estate. After a 
few days he signed some 
papers and was allowed to 
explore his new home. The 
estate was very large. It had 
five different entrances, a large 
fountain out front, three floors 
and a wine cellar. Thomas 
lived alone in this house. 
Thomas frequently had his 
family over. He was happy to 
be living so close to them 
again. He was actively seeking 
employment but currently had 
a lot of free time. Thomas spent 
his days reading to himself and 
exploring the house. It was 
large and it would take him a 
long time to adjust to the size.  
One night Thomas was 
enjoying a dinner alone. There 
was a loud and menacing 
storm outside. Thomas 
watched the news. The reporter 
commented on power outages 
in the local are. Thomas turned 
the TV off and stretched. Out of 
the corner of his eye he saw a 
man. 
He didn’t recognize this man. 
The man was tall and wore a 
dark blue suit. The man walked 
past the room and said nothing 
to Thomas. He was scared. 
After a moment he got up and 
followed after the mysterious 
man. 
Thomas turned down a long 
hallway. He saw the man 
walking towards him. Thomas 
called out to the man who 
didn’t respond at all. 
The man was very tall and very 
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decir nada. Thomas dio unos 
pasos hacia atrás y se dio la 
vuelta. Empezó a correr por el 
pasillo en dirección opuesta. El 
extraño hombre empezó a 
perseguir a Thomas. Thomas 
corrió más rápido e intentó 
esconderse en uno de los cuartos 
de invitados vacíos. 
Thomas intentó descolgar un 
teléfono de la pared en la 
habitación pero no había línea. La 
electricidad en la casa parpadeaba 
repetidamente. Thomas abrió la 
puerta poco a poco y miró al 
pasillo. No había nadie. Thomas 
salió de la habitación. El extraño 
hombre apareció tras una esquina. 
Thomas gritó. Se dio cuenta de 
que el hombre sujetaba un 
pequeño trozo de papel y su 
cartera. 
Thomas inspiró profundamente y 
leyó el trozo de papel. Decía que 
el hombre era sordomudo pero 
que había encontrado su cartera. 
Thomas respiró con alivio. 
Abrazó al hombre. El hombre 
sonrió y Thomas le dio una 
palmada en el hombro. Fueron al 
salón y bebieron juntos. 

pale. Thomas was terrified. 
The man walked towards him 
without saying a word. Thomas 
stepped back and turned away 
from the man. He ran down the 
hallway away from the man. 
The strange man started to 
chase after Thomas. Thomas 
ran faster and tried to hide in 
one of the small spare 
bedrooms. 
Thomas picked up a phone off 
the hook in the bedroom but it 
was dead. The power in the 
house flickered off and on 
repeatedly. Thomas slowly 
opened the door and looked 
down the hallway. No one was 
there. Thomas stepped outside 
the room. The strange man 
came from around the corner. 
Thomas screamed. He noticed 
the man was holding a small 
piece of paper and his wallet. 
Thomas took a deep breath 
and read the piece of paper. It 
said that the man was deaf and 
mute but had found his wallet. 
Thomas took a deep breath of 
relief. He hugged the man. The 
man smiled and Thomas patted 
him on the back. They went to 
the lounge and had drinks 
together. 
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Thomas intenta cocinar 

Thomas tries to cook 
Después de varios meses en 
Georgia, Thomas ya se había 
establecido. Le gustaba pasar 
tiempo con sus amigos. Le 
gustaba su trabajo. Le gustaba su 
nueva casa y la atmósfera. 
Thomas tenía todo lo que quería 
menos amor. Tras unos meses 
trabajando en el centro comercial, 
Thomas conoció a Charlotte. 
Charlotte trabajaba en el 
mostrador de maquillaje. Thomas 
siempre la visitaba. Un día 
Charlotte dejó su trabajo. Thomas 
le había pedido su número antes 
de que se fuera. Al cabo de un 
tiempo empezaron a salir juntos. 

After spending months in 
Georgia, Thomas had settled 
in. He enjoyed spending time 
with his friends. He loved his 
work. He loved his new home 
and he loved the atmosphere. 
Thomas had everything he 
could want except romance. 
After a few months working in 
the mall Thomas met 
Charlotte. Charlotte worked 
the makeup stand. Thomas 
always visited her. Charlotte 
quit her job one day. Thomas 
asked for her number before 
she left. After a while they 
started to date.  
First, Thomas took her to a 
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Primero, Thomas la llevó a ver 
una película. Disfrutaron de la 
película y se cogieron de las 
manos. Al poco tiempo la llevó al 
parque. Caminaron juntos por el 
parque y al final se besaron. 
Thomas quería impresionar 
Charlotte y decidió invitarla a 
casa. Iba a cocinar. Sólo había un 
problema, Thomas no sabía cómo 
cocinar. Aunque iba a aprender. 
Thomas se apuntó a una clase de 
cocina. Lo hizo fatal. Fracasó y 
consiguió provocar un pequeño 
fuego. Decidió pedir ayuda a sus 
amigos. Al cabo de un tiempo 
todos sus amigos se dieron por 
vencidos. Thomas había intentado 
cocinar pero simplemente no era 
capaz. Estaba demasiado nervioso 
para decírselo a Charlotte y 
decidió pedir comida a domicilio. 
Iba a hacer como si la hubiera 
cocinado él mismo. Thomas sabía 
que no era correcto pero estaba 
demasiado nervioso para 
decírselo. 
La noche que Thomas tenía la cita 
fue a un restaurante, El comedor 
de Daniel. Se llevó un pequeño 
plato de galletas y algunos 
bistecs. Thomas pensaba que el 
plan no podía salir mal. Esa noche 
Charlotte llegó a su casa. Estaba 
muy contenta de estar allí. Sonrió 
a Thomas. Él también le sonrió. 
La noche iba muy bien. Charlotte 
y Thomas se sentaron juntos 
bebiendo vino. Vieron una 
película en la televisión. Se 
acurrucaron juntos. Al cabo de un 

movie. They enjoyed the film 
and held hands. Soon after he 
took her to the park. They 
walked through it together and 
then kissed at the end. Thomas 
wanted to impress Charlotte 
and decided to invite her over. 
He was going to cook. There 
was a small problem though, 
Thomas couldn't cook. He was 
going to learn though.  
Thomas enrolled in a class on 
cooking. He did horribly. He 
failed and managed to start a 
small fire. He decided to get 
help from his friends. After a 
while all of his friends gave up 
on teaching him. Thomas tried 
to cook but simply couldn't. He 
was too nervous to tell 
Charlotte and decided to order 
out. He was going to pretend 
that he cooked that food. 
Thomas knew it was wrong but 
was too nervous to say so. 
On the night that Thomas had 
the date he went to a 
restaurant, Daniel's Diner. He 
picked up a small plate of 
biscuits and some steaks there. 
Thomas thought his plan was 
full proof. That night Charlotte 
arrived to his house. She was 
excited to be there. She smiled 
at Thomas. He smiled back. 
The night was going well. 
Charlotte and Thomas sat 
together drinking wine. They 
watched a movie on the 
television. They snuggled up 
together. After a while 
Charlotte was hungry. Thomas 
said he had prepared dinner. 
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rato Charlotte tenía hambre. 
Thomas dijo que había preparado 
la cena. Fue a la cocina y calentó 
la comida del restaurante. 
Charlotte esperó en el comedor. 
Thomas le trajo la comida a 
Charlotte. Preparó un plato para 
ambos. Charlotte miró la comida 
con sospechas. Probó los bistecs, 
probó las galletas y se quedó 
mirando a Thomas. Él evitaba su 
mirada. Él mordió su bistec y 
sonrió. Sonrió y asintió a 
Charlotte. Ella zarandeó la 
cabeza. Él le preguntó a Charlotte 
lo que ocurría. Ella sonrió y no 
dijo nada. La cena fue bien a 
partir de ahí. Ambos comieron su 
comida rápidamente. Después de 
la cena Thomas se llevó los platos 
y los puso en la fregadera. 
Thomas y Charlotte se sentaron 
afuera con otra copa de vino. La 
conversación variaba del trabajo a 
sus vidas en general. Thomas le 
preguntó a Charlotte dónde 
trabajaba ahora. Ella sonrió y dijo 
que trabajaba en el comedor de 
Daniel. Thomas la miró con 
sorpresa. Sacudió la cabeza 
avergonzado. Charlotte se rio y 
dijo que ella había cocinado la 
comida que él había recogido. 
Charlotte se burló de Thomas. Esa 
noche se sentaron en el porche 
hasta tarde. Thomas estaba 
aliviado de que Charlotte le 
hubiera perdonado. Decidieron 
seguir saliendo juntos. 

He went to the kitchen and 
warmed up the food from the 
diner. Charlotte waited in the 
dining room. 
Thomas delivered the food to 
Charlotte. He set a plate down 
for both of them. Charlotte 
eyed the food suspiciously. She 
prodded the steaks. She 
prodded the biscuits. She 
stared at Thomas. He avoided 
her gaze. He bit into his steak 
and smiled. He smiled and 
nodded at Charlotte. She shook 
her head at him. He asked 
Charlotte what was wrong. She 
smiled and said nothing. The 
dinner went well from there. 
Both of them ate their food 
quickly. After dinner Thomas 
took the plates and put them 
into the sink.  
Thomas and Charlotte sat 
outside having another drink 
of wine. The conversation 
ranged from work to life in 
general. Thomas asked 
Charlotte where she was 
working now. She smiled and 
said that she was working at 
Daniel's Diner. Thomas looked 
surprised. He shook his head 
in shame. Charlotte laughed 
and said she cooked the food 
he picked up. Charlotte teased 
Thomas. They sat out on the 
porch late that night. Thomas 
was relieved that Charlotte 
forgave them. They decided to 
keep dating. 

  




